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La c o s i d e t t a Scienza sembra che i gnor i 
l ' a u t o r e e questa e l e a l t r e sue opere. 

Comunaue non ve n*é alcuno cenno n e l l ' E n c i _ 
c loped ia Treccan i , nemmeno a l l a voce "Terrac ina" . 

Egl i consacra t u t t a l a seconda uarte del 
lavoro c i t a t o (pagg.-55-100) ad un p a r t i c o l a r e 
studio c r i t i c o e r i c o s t r u t t i v o : "Si d i c h i a r a 
un verso d i Omero, che f a parte d e l l e avventure 
di U l i s s e " . 

I l verso è i l seguente: 

(OMBRO,Odissea,7,104) 

I l Matranga, fondandosi su dat i p a l e o g r a f i c i 
e f i l o l o g i c i , ne proponeva due v a r i a n t i , e c r i t i _ 
esunente dimostrava er ra ta l a comune in ter^reta_ 
/ i o n e , l a mi ale v i leggeva l a n o t i z i a d e l l a mo_ 
l i t u r a del grano entro l a reg ia di Alcinoo,men_ 
t r e v i si , doveva leggere l a n o t i z i a d e l l a carda_ 
tura d e l l a l ana . 

Riteniamo doveroso r iprodurre un buon t r a t _ 
to del suo s tud io , perchè i n esso troviamo enun_ 
c i a t i - s i n o dal 1852 - g l i s t e s s i p r i n c i p i i e 
g l i s t e s s i c r i t e r i che ponemmo a base d e l l a no_ 
s t ra " l o g i c a del l avoro" e l o stesso metodo di 
c r i t i c a , a n a l i t i c a ad un tempo e r i c o s t r u t t i v a , 
d e l l a quale qui nuovamente t ra t t i amo . 



Considerando che l e "iole non potevano per niun 
conto essere s i t u a t e dentro l a reggia di A lc inoo , 
ove lusso e r i cchezza avevano propr ia s tanza, e 
c i ò per la. i n c o m n a t i b i l i t à del contat to de' nobi_ 
l i s s i m i l a v o r i di s t o f f e non s o l o , ma perchè l e 
medesime mole in casa molto meno ag ia ta ,qual 'era 
nue l l a di U l i s s e , stavan f u o r i d e l l ' a t r i o ; 

considerando che niun basso U f f i c i o i v i è menzio_ 
nato de l l e cinquanta a n c e l l e , che, pel semplice 
numero, non dovevano recar s ì nuova *ieravi<rlia 
a l i * I t a c e s e ; 

r i f l e t t e n d o che qu i v i l e mani d e l l e serve nomina_ 
te erano indefessamente in tese a l l a n i f i c i o ; 

osservando l a minuta descr i z ione dei stupendi 
drappi i n t e s t i con l ' a n n e s s a operazione pret>arati_ 
va a c iò necessar ia , c ioè l a f i l a t u r a e l a t e s s i ­
tura , 

non posso r inunc iare ad- un pens iero , che mi t i ene 
l a mente i n sospeso, c ioè di non leggerv i i l primo 
pr inc iD io d e l l ' a r t e del l a n i f i c i o , che è p e t t i n a r e , 
scardassare o carminare l a lana . 

= = OMBRO, * 'olto niì! codesto dubbio ha ragione di non essere 
2dÌ!S5«,Ì,?Ìi!!~???; c o « f a c i l i t à d i spreg ia to qualora s i r i f l e t t a che 5, bl—o<s;7, lUo—i l i ; 
7 ,234-235;8 ,246-249; in oue l l e case magnat iz ie , ove l e mani d e l l e so le 
107^15~123'l27-15~ S i ^ n o r e t ra t tavano i l t e l a i o = = eranvi alcu_ 

ne d e l l e a n c e l l e , che l a l o ro opera impiegavano a 515-517;18,108-111 
- OVIDIO,Fast i ,6 , 
481-482 - PLUTARCO, 
ouaest . rom. ,16 -
C o n f r . § 139 b c 
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= 0M3R0, 
Odissea,18,316; 
22,323 

= Confr . 
PERALI,La l o g i c a 
del l avoro . 

p e t t i n a r e o carminare l a l ana = • , e noi 
ampiamente l o abbiamo dimostrato ^pagg.81-87/ 

E' chiaro da t u t t o c i ò , che ho i n f e r i t o p a r t i t a _ 
mente d a l l ' O d i s s e a , che mal a propos i to i l verso 
104 del l i b r o V I I d e l l ' O d i s s e a sopra r i p o r t a t o 
è dai f i l o l o g i i n t e r p r e t a t o , e che i o sostengo 
doversi r i f e r i r e non a l l a mo l i tura del grano, 
ma a l l a "cardatura e carminatura d e l l a l a n a . " 

In co ta l gu i sa è non solo sa l va ta l a convenienza 
a l l a magnif icenza d e l l a reg ia di A lc inoo , ma i l 
d i l i g e n t e c r i t i c o t rova i l natura le progress ivo 
andamento inerente a l l a n i f i c i o e necessario a l 
r i s u l t a t o di miei merav ig l i o s i l a v o r i donneschi 

E,poiché l a mia proposiz ione per l e addotte ra_ 
g ion i é consentanea a l genio di Omero - che 
giammai enuncia idee d isparate ed incomplete -
io oso ancor d i re che l a s o l a in te rpre taz ione 
suddetta ha i l vanto di presentare un senso non 
e s t o r t o , ma che chiaro f l u i s c e a rappresentare 
l ' a n a l o g i a d e l l ' i n t r a p r e s o racconto , con debito 
accordo ed u n i t à . 

Ma, per conval idare questa mia asserz ione -
perocché l a f i l o l o g i a non ammette canoni i l l u s o _ 
r i , d e t t a t i con franchezza - asserz ione che i 
modesti adorator i deg l i a l t r u i d e t t a t i , non aven 
do virror di mente da i n n a l z a r s i una spanna sopra 
g l i e r r o r i in l e t t e r a t u r a , cui reveren t i chinano 



i l cano, perchè sono cos ì s tampat i , a voce piena 
chiamerebbero a r d i t a e v a n i t o s a , i o , in breve, 
esporrò l e rag ion i c r i t i c h e , l e qua l i «ni c i hanno 
i n d o t t o , e appel lerò i n mio soccorso non solamen_ 
te i l t e s to del verso i n quest ione , guasto e s v i _ 
sato dai t r a s c r i t t o r i an t i ch i e che tenterò di 
emendare, ma g l i s c o l i a s t i medesimi saranno da 
me i n v i t a t i a tessermene l a più l e a l e e f ranca 
apologia . 

Ripeteremo dunque i l verso omerico secondo l a 
comune l e z i o n e , ed una breve a n a l i s i , so t toposta 
a r igorosa censura,' c i gu iderà , spero pacatamente, 
a l proposto sub ie t to : 

I l qual verso i o sostengo non solo v i z i a t o dai 
c o p i s t i , ma s in is t ramente i n t e rp re ta to per i l 
macinio del grano. 

.* * •* 

Imperocché l e d iverse op in ion i in torno a l conte_ 
sto d'un autore qualunque bastano a f a r sorgere 
n e l l a mente del c r i t i c o f i l o l o g o dubbiezze t a l i 
da l a s c i a r g l i e n e i n a r b i t r i o l a s c e l t a più rag io_ 
nevole e consentanea a l l ' i n t end imento d e l l ' a u t o _ 
re medesimo = = 

Ed in c i ò , a mio debol vedere, cons i s te t u t t o 
quel che c o s t i t u i s c e i l g i u d i z i o s o c r i t e r i o 
del l 'uom di l e t t e r e , in saper ben sceg l i e re e 
con acume d' ingegno comporre e secondare nel 
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t o t a l e sv i luppo d e l l a materia i l genuino senso 
r i c h i e s t o = 

Ed in t a l e p e r p l e s s i t à di contingenze son di gran 
peso le a u t o r i t à di nuei d o t t i , i qua l i s i occu_ 
parono di penetrare n e l l a mente d e i c l a s s i c i , di 
dec i f e raré minutamente l e s ingo le p a r t i d e l l e 
l o ro opere e di esporne l a f a c i l e i n te rpre taz i one ; 
e , comunque l e d i l o ro op in ion i r iescati t a l v o l t a 
f a l l a c i ed i n o r p e l l a t e , non pertanto devono tener_ 
s i in d i spreg io t u t t e l e l o ro chiose o condannarsi 
a v i tuperevo le o b l i o , come se sen t i s sero di v i e t o 
rancidume. 

Avviene però, come al caso nos t ro , che g l i sco_ 
l i a s t i , d i cui par l iamo, non osando dec iders i 
a f i s s a r e i l vero senso d'un luogo astruso d'un 
autore, s i contentano di r e g i s t r a r e con l a l o ro 
opinione que l l a con t ra r i a deg l i an tecessor i , che 
appl icaron l 'an imo a c o s i f f a t t i s t u d i . 

Ed a l l o r a è i n c o n t r a s t a b i l e che s ta a l f i n o d i _ 
scernimento del l e t t o r e l o s b r i g a r s i d e l l e per_ 
p l e s s i t à ed a p p i g l i a r s i a l l a più confacente 
d i ch ia raz i one . 

Che se s i vo lesse i nves t igare l ' o r i g i n e di con_ 
s i m i l i r i s u l t a t i s i verrebbe, senza tante paro le , 
a d iv inare l a p robab i l i s s ima correz ione del t e s to 
controverso , che - leggendosi un tempo n e l l a ge_ 
nuina purezza come fu d e t t a t o , guasto posc ia ca_ 
pricciosamente d a l l ' i g n o r a n z a o d a l l a negl igenza 
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dei c o p i s t i - indusse i commentatori a l a s c i a r c i 
i n t e r p r e t a z i o n i d i f f e r e n t i . 

Quindi è che t a l o r a l e i n t e r p r e t a z i o n i deg l i 
a n t i c h i c i s i presentano diametralmente opposte 
a l l e a l t r e dei più recent i s c o l i a s t i = 

Le qua l i t eo r i e non saprei tanto bene appl icare 
quanto a l l a qu i s t ione che abbiamo t r a l e mani. 

Proverò pertanto con b r e v i t à e ch ia rezza , quanto 
per me f i a p o s s i b i l e , in primo luogo che i l verso 
suddetto non c i è pervenuto n e l l a sua genuina 
l e z i o n e ; posc i a , al legando l ' a u t o r i t à dei v e t u s t i 
s c o l i a s t i , farò conoscere che l a mia i n t e rp re ta _ 
zione ha data più riraota di nUel che s i possa 
immaginare e che, per tan to , non dee t a c c i a r s i , 
qual f o l a , di temeraria presunzione. 

Se poi merito qualunque addimandano le mie per_ 
t i n a c i e p a z i e n t i i n v e s t i g a z i o n i , e g l i è r i p o s t o : 

- n e l l ' a v e r racco l to so t to un so l punto di v i s t a 
g l i s v a r i a t i e m o l t e p l i c i argomenti per l o avanti 
mal f i s s a t i o leggiermente t r a t t a t i ; 

- ne l l ' a v e r . s a p u t o comprendere e f a r r i l e v a r e a 
mio Pro1 nove l l e rag ion i e s t r a t t e dal seno dei 
c o n t r a r i i medesimi, rag ion i l ucu len t i s s ime , ma 
da niuno per l o avant i f o r se a v v e r t i t e ; 



- n e l l ' a v e r ten ta to l a r e s t i t u z i o n e del c i t a t o 
ve r so , chiamando a mio suss id io i l r i s u l t a t o di 
mie p a r t i c o l a r i app l i caz i on i pa leogra f iene 
• =, d e l l a qual cosa, se mai g iungessi a 
r i scuo tere l ' approvaz ione dei s a l i e n t i E l l e n i s t i , 
mi r i p u t e r e i sovrabbondantemente compensato in 
quegl i s t u d i , che - comunque a me i n g r a t i - ho 
c o l t i v a t o e con perseveranza c o l t i v o ancora 

Inv i t iamo g l i eventua l i o s t e g g i a t o r i dei 
n o s t r i c r i t e r i e del nostro metodo a v o l e r medi 
tare periodo per periodo e f r a s e per f r a s e que_ 
sto l impido brano. 

Non poteva invero sperars i p iù autorevole 
e spos i t o re , p i ù acuto apo l i ca to re d e l l a nos t ra 
"Logica del l avoro" e de l nostro sistema i n t e r _ 
p r e t a t i v o dei t e s t i c l a s s i c i . 

Certamente però non ce ne facciamo v a n t o . . . . 
perchè l ' o p e r a de l Matranga precede di 80 anni 
i l nostro "De f a b r i l i b u s , i n d u s t r i i s e t mercato 
r i i s o r i g i n i b u s Urb is " e di 81 anni l a nostra 
"Logica del lavoro n e l l ' a n t i c h i t à - Rev is ione 
del materia l ismo s t o r i c o " . 

= MATRANGA, 
op. c i t . pagg.87-
89 
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Come pure non c i prende alcun timore di ac_ 
cuse di der i vaz ione , perchè l ' o p e r a p a r t i c o l a r i s _ 
sima del Matranga f i n o a ones t i u l t i m i tempi c i 
era del t u t t o ignota ; ne avemmo l a prima n o t i z i a 
dal cata logo N° 45 d e l l a "Sce l ta r a c c o l t a di l i _ 
b r i , s t a m p e , a u t o g r a f i " del l i b r a i o ant iquar io 
P i acen t i di Roma, i n data "Giuqno-Settembre 1940". 

Mentre - nonostante l e i n e v i t a b i l i ed appari_ 
scent i d i v e r s i t à o d ' impronta sogge t t i va o dovute 
a l d iverso s ta to di progresso deg l i s tudi - l a 
evidente i d e n t i t à complessiva dei c r i t e r i e dei 
metodi n o s t r i co i c r i t e r i e co i metodi de l Ma_ 
tranga dipende esclusivamente d a l l ' i d e n t i c a 
or ientaz ione mentale pelasgo-mediterranea, dal__ 
l ' i d e n t i c a impostazione umanist ica d e l l a educa_ 
zione i n t e l l e t t u a l e e d e l l a formazione cu i tu ra_ 
l e di un pe l a sgo - ep i ro ta d i due generazioni p r i _ 
ma e di un p e l a s g o - t i r r e n o di due generazioni 
dopo, ma ambedue inquadrat i ne l l ' ambiente cu l tura_ 
l e e s c i e n t i f i c o d e l l a Curia Romana. 

'• . -
. Ohi vor rà seguire l 'argomentazione c r i t i c a 

e l a r i c o s t r u z i o n e f i l o s o f i c a proposta dal Matran_ 
ga per i l c i t a t o verso omerico può veder l a n e l l e 
d i ec i do t t i s s ime pagine, che seguono que l l e da 
noi r i p r o d o t t e . 

Qui c i basta aver segnalato i l nome e l ' opera 
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del nostro eminente co l l ega e precursore , u t i l i z 
zando un suo passo per c h i a r i r e a i l e t t o r i l a 
t e c n i c a dei nos t r i c r i t e r i e del nostro metodo. 

Ma anche da un a l t r o e ben d iverso ambiente 
—ugualmente saturo però di t r a d i z i o n i p e l a s g o - t i r 
reniche e romane- da Imola, lungo l a v i a Emi l i a , 
dove s i p a r l a romagnolo, l a generazione success i _ 
va a q u e l l a de l Matranga e precedente a l l a nos t ra 
aveva dato anch'essa un secondo precor r i t o re 
ne l l 'esame di un p iù vas to problema. 

= MARCHI, 
Ariro e T r o i a -
Saggio c r i t i c o 
di p r o t o s t o r i a 
greca (Imola, 
Ga leat i ,1898) 

E' del 1898 l a " t e s i di l aurea" di un imole_ 
se , de l Dr. Foscolo Marchi, da poco scomparso 
dopo una saggia v i t a di a g r i c o l t o r e , che so t_ 
t rasse a l l a sc ienza s t o r i c a e f i l o l o g i c a un do t to , 
i l quale poteva apr i re - con buon an t i c i po dei 
tempi - nuovi ed i n e s p l o r a t i o r i z z o n t i = 

L'esame s t o r i c o - c r i t i c o dei m i t i e d e l l e l eg_ 
gende egee s u l l a spediz ione mari t t ima d e l l a nave 
Argo e s u l l a success iva impresa deg l i A r g o l i c i 
contro i Tro iani ,conduceva i l Marchi a no tevo l i 
conc lus ion i r e a l i s t i c h e , p e r c h è e g l i aveva i n t r a _ 
preso l a sua f a t i c a 
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tralasciando di parlare di tutte le interpretazio_ 
ni cosmogoniche, morali, meteorologiche, f i s i che , 
evemeristiche e allegoriche, date insino ai nostri 
giorni (pag. 84, nota 1). 

Egli poteva dedurre dalle sue indagini e dalla 
sua elaborazione c r i t i ca queste serie e concrete 
determinazioni : 

Le due leggende, 1'argonautica e la troiana, rap__ 
presentano due età già ben distinte nella mente 
di Omero stesso (pag. 81). 

Dopo che la Grecia s 'era avanzata sul mare 
a far suo prò' di quel bene che le isole e le 
coste di rincontro potevano o f f r i r l e , era fatale 
che l 'Oriente, leso nei suoi v i t a l i interessi, s i 
movesse contro di l e i , e che e l l a si sobbarcasse 
ad una guerra di supremazia lunga ed aspra (pagg. 
81-82). 

I l problema de l l 'uni tà , i l quale affaticò 
sempre la Grecia, era stato già risoluto nella 
sua età protostorica (pag, 83). 

Discostandosi sempre più i l tempo degli av_ 
venimenti, non rimase di esso nei Greci che una 
vaga memoria; e quando, conosciuti i vantaggia i 
potè misurare la straordinaria importanza degli 
avvenimenti stessi - per uno di quei lavor i , che 
solo sa compiere la psiche di una gente - fu r i _ 
maneggiata la tradizione di questo momento solen__ 
ne della v i t a el lenica, si diedero ai f a t t i pro_ 
porzioni gigantesche, si sublimarono g l i eroi , 
si originò insomma la grande epopea della razza 
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= PERALI, 
Vestigia del l 'an_ 
t ico artigianato, 
15-16 

= GARZONI, 
Piazza Universale 
(Venezia,l6lO)Car_ 
ta 247 t (Disc. 
LXX: De' minerari! 
et meta l l a r i ! ) " . . . 
lo spondio,il f r i _ 
ges , i l f ior di ra_ 
me abbruc iato . . . . 7 

greca, 

Non si giunse però mai a togliere ogni in__ 
dizio degli umili f a t t i , da cui l'epopea traeva 
la sua origine (pagg.83-84). 

Possiamo dire che la v i t a della Grecia sul 
mare nel periodo protostorico ci appare ben rap__ 
presentata dalle due leggende - l 'argonautica e 
la troiana - la prima delle quali sta ad indica_ 
re i primi tentativi di navigazione e le prime 
strade seguite, la seconda lo s tab i l i r s i delle 
razze elleniche nelle isole e sulle coste del_ 
l 'As ia Minore (pag.. 92). 

Basterà aggiungere a l le acute ma generiche 
conclusioni del Marchi - nelle quali è implicito 
i l riconoscimento di una grande attrezzatura in_ 
dustriale e mercantile - ; ciò che le interpretazic 
n i , basate sul la "logiea_del_lavoro" , sulla valu_ 
tazione f i l o log ica e l inguist ica dei tes t i e delle 
parole e sui dati archeologici di Argo e di Troia 
permettono ormai di precisare = =. 

Non tanto dunque tt i l conquisto della Troade 
aprì la v i a all'allargamento del commercio ne l l ' i n _ 
terno del l 'As ia Minore ed a l la colonizzazione del_ 
le coste" (pag. 83), quanto fu i l r isultato di 
una delle frequenti e mortali contese f ra i 
" tess i l i " . del l 'Argol ide"- dove si lavorava di 
"arcolaio" e di "argano"- ed i "metallurghi" della 
"Frigia^ - dove s i "friggeva" i l metallo.= = 

Nè sembrino audaci i Ravvicinamenti di 
antichissime parole mediterranee a moderne parole 
i ta l iane , perchè quei riavvicinamenti hanno la 
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= FERALI, 
Le origini del_ 
la c i v i l t à medi 
terranea,22-23 

loro documentazione nella l inguist ica più ortodos_ 
sa = =. 

20,1 
GELLIO, 

q) - La v i t a vissuta dai popoli durante la lunga 
notte dei tempi o f ra i primi bagliori della sto_ 
r ia nel bacino mediterraneo e nelle altre regioni 
della terra, potrà r ischiararsi di qualche luce, 
le origini ed i primi sviluppi della c i v i l t à po_ 
tranno in qualche modo conoscersi solo a patto 
che, nella ricerca, s i rest i fedel i ai c r i ter i 
ed ai metodi della "logica_del_lavoro". 

Così si esamineranno - ,da punti di v i s ta 
pratici e razionali - i dati dell 'archeologia, 
coordinandoli coi dati epigrafici (quando questi 
v i siano) e coi dati della tradizione raccolti dai 
più antichi s c r i t t o r i , purché anche le parole ed 
i contesti delle tradizioni d'interpretino con 
c r i te r i prat ici e raz ional i , come ormai è possi_ 
b i le fare giovandosi dei dizionari etimologici e 
della sana scienza glottologica e l inguist ica , 
invece che dei dizionari è delle grammatiche in 
uso per lo studio delle lingue dei periodi c lassi_ 
c i . 

Dobbiamo ricordare i l cauto ammonimento di Au 
lo Geli lo = = per chi s'avventurava a l la inter 
pretazione delle "Leggi delle Dodici Tavole", al_ 
lora antiche appena di un mezzo millennio : 

Longa aetas verba atque mores veteres obli^-
terav i t , quibus verbis moribusque sententia l e -
gum comprehensa est» 
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Cioè: 

• Confr.6 
32 XIV h 

= PERALI, 
Le origini della 
c i v i l t à nel Medi_ 
terraneo,23-24 

La lunga età £~trascorsa_7 corrose (oblitteravit) 
le vecchie parole ed i vecchi costumi, ai quali 
era connesso (comprehensa) i l significato (sen-
tentia) delle leggi = 

Talché le antiche tradizioni bisogna non 
leggerle, perchè o ingannatrici od inut i l i nella 
ricostruzione storica, oppure bisogna leggerle 
coi dizionari etimologici, che rivelano i primor_ 
d ia l i s ignif icat i delle parole e col controllo 
dei dati archeologici, che, rettamente intes i , 
possono rivelare g l i antichi costumi. 

Restando fedel i ai cr i ter i ed ai metodi del_ 
la "logica_del_lavoro", verranno eliminate, una 
vol ta per sempre, le s te r i l i fantasticherie del_ 
l 'erudizione libresca. 

La fantasia pratica e razionale dell 'accorto 
ricercatore andrà ad attingere la conoscenza della 
v i ta dei popoli primitivi ed antichi a l la fonte 
perenne della società umana, al le memorie del du_ 
ro quotidiano lavoro alimentatore, purificatore 
e liberatore, godendo d'altissima gioia quando 
vedrà sbocciare dal duro tronco e dai rami nodosi 
dell'umile v i ta quotidiana le prime foglie ed i 
primi f i o r i del l 'arte e della saggezza = 


